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यहेकेलाया पुतकात दनांकांचे ‘तेरा’ उलेख आढळतात; यांपैक सहा यशलेमवषयी, सहा इजतवषयी,
आण एक तूरवषयी आहेत. हे सव उलेख बंडखोरीया संदभात मांडलेले आहेत, याचे तीक ‘तेरा’ हा अंक आहे.
यहेकेलाया पनीचा पाघाताने मृयू झायानंतरया वष, याने तसया वेाची सुवात चहांकत केली,
यहेकेलास इजतव बोलयाची आा करयात आली, आण तो चाळस वष ओसाड राहील असे जाहीर
करयात आले.

आण मी मसरदेशाला उजाड झालेया देशांया मयात उजाड करीन, आण तची नगरे उद्वत झालेया
नगरांमये चाळस वष उजाड राहतील; आण मी मसरी लोकांना रा ांमये वखुन टाकन, आण देशोदेशी
यांना पांगवीन. तरी भु परमेर असे हणतो: चाळस वषाया शेवटी मी मसरी लोकांना या लोकांमये ते
वखुरले गेले होते यांयामधून पुहा एक करीन; आण मी मसराचे बंदवासव परत आणीन, आण यांना
पोस देशात, यांया नवासाया देशात, पुहा आणीन; आण तेथे ते एक कन राय होतील. यहेकेल
29:12–14.

इ.स.पू. ५८८ मये वेढा सु झाला, आण एक वषानंतर इ.स.पू. ५८७ मये यहेकेलाला बोलयाची आा देयात
आली. ‘सतरा’ा वचनात, इ.स.पू. ५७१ हे दाखवले आहे क केलेया सेवेसाठ मसर बाबेलला दला जाइल.
बायबल कालगणनाशा या वचनांमये नदशलेया चाळस वषाया कालावधीसाठ इ.स.पू. ५६७ ते इ.स.पू.
५२७ असा कालावधी सुचवतात, आण इ.स.पू. ५८७ मये घोषत केलेया यायाया ारंभीया संदेशापासून ते
‘सतरा’ा वचनातील इ.स.पू. ५७१ मधील या घोषणेपयत क परमेराने मसर नबुखद्नेसराया हाती दला होता,
आपण ‘सतरा वषाचा’ कालावधी आढळतो.

नबुखद्नेसराया सैयाने सोराव दीघ व कठण मोहम चालवली (वेढा सुमारे 13 वष टकला, अंदाजे इ.स.पू.
586–573). सैनकांनी अयंत क केले (ओझी वान नेयामुळे येक डोके टकल पडले आण येक खांदा
घासला जाऊन उघडा झाला), तरीही यांना सोराकडून वतःसाठ काही लणीय मजुरी कवा लूट मळाली नाही. या
नफळ मामुळे, सोराव याया सैयाने केलेया कायाया मोबदयात (“मजुरी” हणून) देवाने
नबुखद्नेसराला मसर देयाचे ठरवले.

आण याच घरात राहा, आण ते जे काही देतील ते खात-पीत राहा; कारण काम करणारा आपया मजुरीचा
योय आहे. घरोघर जाऊ नका. लूक 10:7.

हणून नबुखद्नेसरने थम तीर जकले आण तेरा वषाया वेानंतर याला मसर देयात आला. तीर
जकयापूव याने इ.स.पू. 586 मये यशलेम जकले; यानंतर याने तीराव तेरा वषाचा वेढा पूण केला,
आण यानंतर मसर मळाले. यशलेम इ.स.पू. 586 मये जकले गेले, आण तीराचा वेढा इ.स.पू. 586 मये सु
होऊन इ.स.पू. 573 पयत चालला. तेरा हा अंक युनायटेड टेट्सशी संबंधत आहे.

बहण हाइट आहाला सांगतात क यहेकेलाया पुतकातील यशलेम हे लाओदकयातील सेहथ-डे
अ◌डॅहटट मंडळचे तनधव करते, आण उराचा राजा नबुखद्नेसर हा उरकालात पोपसेचे तनधव
करतो. एकोणतीसाा अयायातील एेतहासक ांतात, “तुया लोकांतील लुटा” हे उरकालीन पोपसाधारी
रोमचे तनधव करीत, या अयायात तीन घटकांवर वजय मळवतो. थम तो यशलेम जकतो, मग सोर, आण
शेवटी इजत.



याय देवाया घरापासून सु होतो, आण संयुत संथानांतील ोटेटंटवादाचे शग रववारया कायापूवच थम
जकले जाते. संयुत संथानांतील धमयागी ोटेटंटवादाया शगात लाओदकयेची सेहथ-डे अ◌डॅहटट मंडळ
समाव आहे, जी या “पूवया” करारातील लोकांचे तनधव करते, यांना इ.स. ३४ मये ाचीन
इाएलमाणे आण १८४४ मये ोटेटंटांमाणे बाजूला टाकयात आले. इ.स. ३४ आण १८४४ मये देवाया या
पूवया करारातील लोकांना बाजूला टाकणे, हे दोही Daniel 8:14 मधील दोन हजार तीनशे वषाया
भवयवाणीया भवयसूचक इतहासात दशवलेले आहे. याय देवाया घरायापासून सु होतो, आण
ोटेटंटवादाचे शग रपलकनवादाया शगाया आधी यायले जाते.

कारण यायाची सुवात देवाया घरायापासून हावी अशी वेळ आली आहे; आण जर तो थम
आपयापासूनच सु होत असेल, तर जे देवाया सुवातचे पालन करीत नाहीत यांचा शेवट काय होइल? 1
Peter 4:17.

इजतावरील यायाचा पहला उलेख एकोणतीसाा अयायाया पहया वचनात आढळतो, आण इजताशी
संबंधाने यहेकेलने उलेख केलेली शेवटची तारीख याच अयायाया ‘सतरा’ वचनात आहे. हा अयाय असे
दशवतो क आधुनक रोम थम ोटेटंटवादाया शगावर वजय मळवते आण यानंतर सोरावर, जे
जासाकवादाया या शगाचे तनधव करते, यावर लवकरच येऊ घातलेया रववारया कायाया वेळ
वजय मळवला जातो. रववारया कायाया वेळ नबुखद्नेसरकडून सोर (संयुत संथाने) जकले जाते, तेहा
इजतही याया हाती दले जाते. या वेळ पोपशाहीची ाणघातक जखम बरी होते. केवळ पोपशाहीची ाणघातक
जखम तेहा बरी होते असेच नहे, तर यहेकेल आहांस कळवतो क हे उरवषावाया काळात घडते.

या दवशी मी इाएलया घरायाचे शग अंकुरवीन, आण यांया मयेमये मी तुला मुख उघडयाची संधी
देइन; आण यांना कळेल क मी परमेर आहे. यहेकेल 29:21.

याकोब आण इाएल

यशया असे नदशत करतो क इाएल कळ धरतो, फुलतो आण संपूण पृवी फळांनी परपूण करतो. कळ धरणे,
फुलणे आण फळ धारण करणे या तीन टयांना पाऊस कारणीभूत ठरतो; आण यशयाया मते, “चंड वारा”
थांबवला जातो तेहा उरकाळचा पाऊस येतो. तो पुढे असेही नदशत करतो क कळ धरणे, फुलणे आण फळ
धारण करणे या कालावधीत याकोबाची पापे शु केली जाणार आहेत, आण “शु केली” असा जो हू शद
अनुवादत केला आहे, याचा अथ ाय करयात आला असा आहे.

मापाने, जेहा ती बाहेर फुटेल, तेहा तू तयाशी वाद घेशील; पूववायाया दवशी तो आपला कठोर वारा
थांबवतो. हणून याकोबाचा अधम याचारे शु केला जाइल; आण याचे पाप र करयाचे हेच सव फल
आहे: जेहा तो वेदीचे सव दगड ठेचून फोडलेया खडूया दगडांसारखे करील, तेहा अशेरा-वृ आण कोरलेया
तमा उया राहणार नाहीत. यशया 27:8, 9.

संघषाचे चार वारे (याचा उ वारा) आवरले जातात तेहा, एक लाख चवेचाळस हजारांया शकामोतब करयाची
या सु होते, आण अ◌ॅडहटवादातील शहाणे व  यांची अखेरीस वभागणी केली जाते; आण हे सव
“पूववायाया दवशी” पूण केले जाते. शकामोतब करयाचा काळ 9/11 येथे एका शपडयाने सु झाला आण
तो रववारया कायाया वेळ पूण ओतोत वषावाने समात होतो, जेहा पृवी मग फळांनी परपूण होते.
शकामोतब करयाचा काळ हा मलाखी तीन याया अनुरोधाने मक शुीकरण व शुीउेदनाचा काळ आहे.
परंतु, यहेकेल एकोणतीसया आरंभीया व अंतम तारखांनी दशवलेया सतरा वषाया कालखंडात,
बायबलमधील भवयवाणीतील सहाा रायाचे जकणे घडते; ते यशलेमारे तनधव केलेले आहे, जे
ोटेटंटवादाया शगाचे—हणजे चचचे—तीक आहे; आण टायरारे, जे शगाचे कवा
रपलकनवादाचे—हणजे रायाचे—तीक आहे. टायरवरील तेरा वषाया वेाया समातीनंतर लगेच,



इजतारे तनधव केलेया दहा राजांया साता रायाचे जकणे घडते. यशलेम, टायर आण इजत यांया
या तीन जकयांची घटना तेहा घडते जेहा “इाएलाया घरायाचे शग” कळ धरते आण याला ताड उघडयाची
देणगी दली जाते.

याजक यहेकेल आण याजक जखया या दोघांचीही मुकता संडे लॉया वेळ समात होते, जेहा संयुत संथाने
आण बालामाचे गाढव हे दोघेही बोलतात. संडे लॉया वेळ भु इाएलाया घरायाला “ताड उघडणे” देतो. या
वेळ याकोबाची पापे शु केली गेलेली असतात आण याचे नाव बदलून इाएलाचे घराणे असे होते. यांनी जाहीर
केलेला संदेश भवयसूचक मुकतेया तसया साीने दशवला आहे, जी दानयेलारे दशवली आहे; याला तेहा
दानयेल अयाय अकराचा संदेश दला जातो, जो हबकूकाया या ांतासही समांतर आहे, जो नंतर ‘बोलतो
आण खोटे ठरत नाही.’ यहेकेल, जखया आण दानयेल हे तसया देवताया मोा घोषणेया उोषणेशी
सुसंगत ठरतात; तसेच यमया अयाय पंधरामयेही, जथे याला पहया नराशेतून परत फरयास देवाचे मुख
होयाचे वचन दले जाते.

माझी वेदना नरंतर का आहे, आण माझी जखम असाय का आहे, जी बरी होयास नकार देते? तू मायासाठ
सवथा कपटी ठरशील काय, आण आटून जाणाया पायासारखा होशील काय? हणून परमेर असे हणतो,
जर तू परतलास, तर मी तुला पुहा आणीन, आण तू मायासमोर उभा राहशील; आण जर तू नकृातून
मौयवान वेगळे काढशील, तर तू माया मुखासारखा होशील; यांनी तुयाकडे परत यावे, परंतु तू यांयाकडे
परत जाऊ नकोस. यमया १५:१८, १९

येशू ारंभाया साहायाने अंताचे उदाहरण देतो; आण 9/11 वेळ शपडयामुळे कया फुटया व याकोबाचे रोप
वाढू लागले; आण शेवटी, जेहा याकोबाचा अधम शु केला जाइल, तेहा इाएलाचे घराणे बोलेल. 9/11 वेळ
पावसाारे जे कळ फुटणे स झाले, ते शकामोतबाया काळाया शेवटी होणाया कळ फुटयाचे तप आहे,
जेहा इाएलाया घरायाचे “शग” फुटून बाहेर येते, अगदी या ठकाणी जथे धमयागी ॉटेटंटवाद आण
रपलकनवाद यांची शगे नबुखद्नेसरारे पराभूत होतात.

या वेळ ोटेटंटवादाया खोा शग आण ोटेटंटवादाया खया शग यांतील भेद पपणे समोर आणला
जातो; हा भेद इाएलया वंशांया इतर काांपेा वेगळ ठरलेली, कळ फुटलेली अहारोनची काठ यामये
तपाने दशवला आहे. यहेकेलया एकोणतीसाा अयायातील दोन तारखा लवकरच येऊ घातलेया
रववारया कायाया वेळ एक लाख चवेचाळस हजारांया नशाणाया उभारणीचा इतहास ओळखून देतात.

कळ धरयाची, बहरयाची आण पृवीला फळांनी परपूण करयाची या 9/11 रोजी उरवृया शपडणीने
आरंभ झाली; अगदी जसे पेटेकोतीय ऋतूची सुवात ताने आपया शयांवर काही थब फंुकून केली, यामुळे
अखेरीस पेटेकोतया वेळ पूण ओतोत वषाव झाला. जेकब (हक बळकावणारा) यांया शुीकरणाया ारंभी
9/11 रोजी झालेली कळ धरयाची अवथा—जी शकामोतब करयाचा काळ आहे—तने रववारया
कायाया वेळ इाएलया घरायाया (वजयी ठरणायाया) कळ धरयाचे तीक दशवले. शेवटी होणारे कळ
धरणे हे पूवया करारातील लोक आण एक लाख चवेचाळस हजार यांयातील भेद चहांकत करीत आहे; जसे
कमल पवतावर अनीया ओतोत वषावाने संदेा एलयाह आण बाळाया संदेांमये भेद कट केला. हा भेद
एका वगाारे दशवला जातो, जो बनावट शांती आण सुरततेया संदेशासाठ भवयवाणीया अथाने लजत
आहे; आण सरा वग भवयवाणीया अथाने आनंदत आहे, आण ते कधीही लजत होणार नाहीत.

इजतया सहा तारखा

यहेकेल मसराशी संबंधत आणखी चार तारखा नमूद करतो; यांपैक दोन तारखा बंदवासाया अकराा वषाची
नाद करतात, आण उवरत दोन तारखा बंदवासाया बाराा वषाची नाद करतात.



अकराा वषाचा वेढा
अकराा वष, पहया महयात, या महयाया साता दवशी, असे झाले क परमेराचे वचन मायाकडे
आले, असे हणाले, हे मनुयपुा, मी मसराचा राजा फारो याचा भुजदंड मोडला आहे; आण पाहा, तो बरा
हावा हणून तो बांधला जाणार नाही, यावर पी बांधली जाणार नाही, हणजे तो तलवार धरयास समथ
होइल. यहेकेल 30:20, 21.

आण असे झाले क अकराा वष, तसया महयात, महयाया पहया दवशी, परमेराचे वचन
मायाकडे आले, हणाले, हे मनुयपुा, मसराचा राजा फरऔन आण याया समुदायास सांग: आपया
महानतेत तू कोणासारखा आहेस? यहेकेल 31:1, 2.

कैदेतया अकराा वष, तीसाा अयायात मसर व फरऔन यांचे बा मोडले जातात, आण बाबेलचे बा
बळकट केले जातात. एकतीसाा अयायातील अकराा वष, मसरया पतनाची व जगावर याया परणामाची
ओळख कन दली जाते.

बारावे वष आण यशलेमचा पतन

बाराा वषातील या दोन तारखा यहेकेल बीस मये आढळतात.

आण बाराा वष, बाराा महयात, महयाया पहया दवशी असे झाले क, परमेराचे वचन मायाकडे
आले, असे हणाले, हे मनुयपुा, मसराचा राजा फारो यायासाठ वलाप उचल, आण याला सांग, तू
रा ांतील एका तण सहासारखा आहेस, आण समुांतील एका महा-माशासारखा आहेस; आण तू आपया
नांसह बाहेर नघालास, आण आपया पायांनी पायांना ढवळून काढलेस, आण यांया नांना गढूळ
केलेस. भु परमेर असे हणतो: हणून मी पुकळ लोकांया समुदायासह तुयावर माझे जाळे पसरवीन;
आण ते तुला माया जायात वर काढतील. यहेकेल 32:1–3.

बाराा वष, महयाया पंधराा दवशी, परमेराचे वचन मायाकडे आले, असे हणाले, हे मनुयपुा,
मसरया लोकसमुदायासाठ वलाप कर; आण तला, तसेच स रा ांया कयकांना, खड्ड्यात
उतरणायांबरोबर पृवीया अधोलोकातील भागात खाली फेक. यहेकेल 32:17, 18.

फरोह आण याची गद

एकतीसाा अयायातील मसरावरील उचारलेया यायवचनात, शेवटची वचने अशी हणतात:

मी याया पडझडीया आवाजाने रा ांना कंपत केले, जेहा मी याला खड्ड्यात उतन जाणायांसह
अधोलोकात खाली टाकले; आण एदेनातील सव वृ, लबानोनातील नवडक व उम, जलपान करणारे सव,
पृवीया अधःभागांत सांवन पावतील. तेही यायासह अधोलोकात, तलवारीने ठार मारलेयांकडे, खाली गेले;
आण जे याचा बा होते, जे रा ांया मयभागी याया सावलीखाली वसत होते, तेही. एदेनातील वृांमये
गौरव व महानता यांमये तू अशा कारे कोणासारखा आहेस? तरीही एदेनातील वृांसह तुला पृवीया
अधःभागांत खाली आणले जाइल; आण तलवारीने ठार मारलेयांसह तू सुंता न झालेयांया मयभागी
नजशील. हाच फारो व याची सव जा आहे, असे परमेर देव हणतो. यहेकेल 31:16–18.

बीसाा अयायातील मसरवरील उचारलेया यायवचनात, अंतम वचने एकतीसाा अयायाची पुनती
करतात व याचा वतारही करतात, आण यात समांतर समातीवचनाचा समावेश आहे.

कारण मी जवंतांया देशात माझा भय उप केला आहे; आण तो तलवारीने मारया गेलेयांबरोबर, अगदी
फरोह व याया सव समुदायासह, सुंता न झालेयांया मये नजवला जाइल, असे परमेर देव हणतो.
यहेकेल 32:32.



एकोणतीसाा अयायाची सतरा वष

एकोणतीसाा अयायात दशवलेया सतरा वषाया कालावधीत येणाया तारखा नबुखद्नेसराने मसर जकले
याची, तसेच मसराया चाळस वषाया उजाड अवथेया कालावधीची ओळख कन देतात. चाळस हा अंक
अरयावथेचे तनधव करतो, जे पृवी हजार वष उजाड राहील याचे तप आहे.

मी पृवी पाहली, आण पाहा, ती नराकार व रकामी होती; आण आकाश पाहले, तर यात काश नहता. मी
पवत पाहले, आण पाहा, ते थरथरत होते, आण सव टेका हलया हालचालीने डोलत होया. मी पाहले,
आण पाहा, तेथे मनुय नहता, आण आकाशातील सव पी उडून गेले होते. मी पाहले, आण पाहा, फलपू
देश रान झाला होता, आण यातील सव नगरे परमेराया उपथतीमुळे व याया खर ोधाने उद्वत
झाली होती. कारण परमेर असे हणाला आहे, संपूण देश उजाड होइल; तरीही मी याचा पूण अंत करणार
नाही. यमया 4:23–27.

इजेकएल एकोणतीस मये उलेखलेया मसराया उजाडपणाया चाळस वषाया समातीया वेळ, ांया
अंतम पुनथानाची आण यांया शेवटया संपूण नाशाची मांडणी केली आहे.

हे पृवीवरील रहवाशा, भय, खा आण सापळा तुयावर आले आहेत. आण असे होइल क जो भयाया
आवाजापासून पळेल तो खड्ड्यात पडेल; आण जो खड्ड्याया मयातून वर येइल तो सापयात अडकवला
जाइल; कारण वरया उंचीवरील खडया उघडया आहेत, आण पृवीची पायाभरणी हादन गेली आहे. पृवी
पूणतः भन झाली आहे, पृवी सववी वदीण झाली आहे, पृवी अयंत हालवली गेली आहे. पृवी मपीमाणे
इकडे-तकडे डळमळेल, आण झोपडीमाणे हलवली जाइल; आण तचे अपराध तयावर जड होतील; आण
ती पडेल, आण पुहा उभी राहणार नाही. आण या दवशी असे होइल क, परमेर उंच थानी असलेया
उचांया सैयाला, आण पृवीवरील पृवीया राजांना शा करील. आण जसे कैदी खड्ड्यात एक केले
जातात तसे यांना एक केले जाइल, आण यांना कारागृहात बंद केले जाइल, आण पुकळ दवसांनंतर यांची
चौकशी केली जाइल. यशया 24:17–22.

इजताशी संबंधत सहा तारखांारे एकत केलेला यहेकेलचा संदेश, पृवीवरील अजगरसश सेया अंतम
वनाशाची ओळख कन देतो; हा वनाश लवकरच येऊ घातलेया रववारया कायापासून सु होतो आण
सहादीया शेवटी  इजशयनांया अंतम वनाशापयत पुढे चालू राहतो.

भवयसूचक सायात पशू आण खोटा संदेा यांचा अंत अनीया तयात होतो, जे ताया सया आगमनाचे
तनधव करते; परंतु अजगराया सेचा अनीया तयातील वनाश सहवषाया शेवटी होतो.

आण तो पशू पकडला गेला, आण यायाबरोबर तो खोटा संदेाही, याने यायासमोर चमकार केले होते;
यांयाारे याने या लोकांना फसवले यांनी पशूची खूण घेतली होती आण जे याया तमेची उपासना
करीत होते. ते दोघेही जवंतपणी गंधकाने धगधगणाया अनीया तयात टाकले गेले. आण उरलेले यायावर,
हणजे घोावर बसलेया याया ताडातून नघणाया तलवारीने ठार मारले गेले; आण सव पी यांया
मांसाने तृत झाले. कटीकरण 19:20, 21.

ताया सया आगमनावेळ पशू आण खोटा संदेा यांचा संदे ीय अंत होतो, परंतु अजगराला याचे अंतम
भवय ताया तसया आगमनावेळ, एक हजार वषानी, भेटते.

आण मी एक देवत वगातून खाली उतरताना पाहला; याया हातात अथांग कंुडाची कली आण एक मोठ
साखळ होती. आण याने या अजगराला, या जुया सपाला, जो सैतान आण दयाबल आहे, धन एक
हजार वषासाठ बांधले; आण याला अथांग कंुडात टाकले, आण याला बंदत केले, आण यायावर शका
मारला, यासाठ क एक हजार वष पूण होइपयत याने रा ांना पुहा फसव ूनये; आण यानंतर याला थोा
काळासाठ सोडयात येणे आवयक आहे. कटीकरण 20:1–3.



अकरावे आण बारावे वष

यहेकेल एकोणतीस मधील दोन तारखांारे दशवयात आलेला ‘सतरा’ वषाचा कालावधी कैदेतया दहाा वष
सु झाला आण सावसाा वष समात झाला. अयाय तीस आण एकतीस यांतील संदेश अकराा वष
देयात आले, आण अयाय बीसमये दशवयात आलेया दोन तारखा कैदेतया बाराा वष देयात आया.
दहाा वष सु झालेला हा सतरा वषाचा कालावधी, जो साधारणपणे यशलेमया वेाया ारंभाया सुमारास
होता, यानंतर अयाय तीस आण एकतीसमये दशवयात आलेले अकराा वषातील इजतवषयक दोन संदेश
आले. एकतपणे, अकराा वषातील हे दोन संदेश रववारी कायाया अगोदरचा एक संदेश दशवतात. बाराा
वषातील इजतवषयक इतर दोन संदेश इ.स.पू. 586/585 मये यशलेमया वनाशाया वेळ कवा यानंतर
अपावधीत घडले.

रववारी कायाया वेळ बळ आरोळया संदेशात पांतरत होणाया मयराीया आरोळया संदेशाचा एक
भाग हणून ताया आगमनाचा संदेश जाहीर केला जातो. रववारी कायापूव मसरचे दोन संदेश जाहीर केले
जातात, आण रववारी कायाया वेळ कवा याया थोाच नंतर मसरचे आणखी दोन संदेश जाहीर केले
जातात. जेसलेमया वनाशात पराकाेस पोहोचणाया वेाया काळात, याच वष दले गेलेले या संदेशांचे
गुणीकरण, आण रववारी कायाया वेळ दले गेलेले इतर दोन संदेश, सया देवताया संदेशाचे तप
ठरतात, जथे नेहमीच गुणीकरण असते.

सया संदेशानंतर नेहमी तसरा संदेश येतो.

“लेखन व वाणी यांारे आपण या घोषणेचा ननाद करावयाचा आहे, तचा म आण या भवयवायांचा
उपयोग दाखवत, या आपयाला तसया देवताया संदेशापयत आणतात. पहला आण सरा नसताना
तसरा असू शकत नाही. हे संदेश आपण काशनांारे आण वचनांारे जगाला ावयाचे आहेत, भवयसूचक
इतहासाया वाहात जे काही झाले आहे आण जे काही होणार आहे ते दशवत.” Selected Messages,
book 2, 104, 105.

तसया संदेशाया वेळ कृपाकालाचे दार बंद होते. संयुत संथानांसाठ कृपाकाल रववारया कायाया वेळ बंद
होतो, आण जगासाठ कृपाकाल मखाएल उठून उभा राहतो तेहा बंद होतो. ही दोही बंद दारे तसया संदेशाचे
तनधव करतात; आण या तसया संदेशाया आधी नेहमी सरा संदेश येतो, जो नेहमी ैध वपाचा असतो.

सया देवताचे सामयात होणे तेहा पूण होते, जेहा यायाबरोबर मयराीया हाकेचा संदेश जोडला जातो.
मानवजातीवर उचारत केलेले हे दोन संदेश, जे यहेकेलाया तीसावा व एकतीसावा अयायांतील मसरावरील
उचारणांारे दशवलेले आहेत, ते मयराीया हाकेचा संदेश सया देवताशी केहा जोडला जातो हे ओळखून
देतात; आण बीसाा अयायातील हे दोन संदेश मोा हाकेत तसया देवताया सामयातीची ओळख
कन देतात.

मानवीय घटनांया गुंतागुंतीया परपरसंवादाचे यहेकेलाचे चाक मानवजातीसाठया अंतम इशायाची ओळख
कन देतात; हा इशारा तसया देवताचा इशारा आहे, आण तसरा देवत हा पहया व सया देवतांया
इशायांनी बनलेला आहे. रववारया कायापूवचा मयराीचा आोश आण रववारया कायानंतरचा मोठा
आोश, यहेकेलाया या चार तारखांारे दशवले गेले आहेत, या अयाय एकोणतीसमधील अफा आण
ओमेगा अशा तारखांया ‘सतरा’ वषाया अवधीत येतात; या तारखा याच अयायातील अकरा ते सोळा वचनांमये
दशवयामाणे, दानयेल अकरा अयाय, चाळसाा वचनाया गुत इतहासाशी सुसंगत आहेत.

दानयेल अयाय दहामये, यहेकेलमाणेच, दानयेल मूक करयात येतो. दानयेलचा मूकपणा तीन पशाया
मधोमध घडवून आणला जातो; पहला व तसरा पश देवत गॅएलकडून आले, आण मधला पश ताचा होता.
कैसरया-फलपी आण वधतंभ यांया दरयान पे जसा मधोमध होता, तसाच दानयेलही मधोमध आहे. मधोमध



पेाने गौरवात ताला पाहले, तसेच दानयेलने दहाा अयायात पाहले. तीन देवतांपैक मधला देवत हा
सरा संदेश आहे, जो दोन संदेशांया संयोगाने बनलेला आहे.

चौया महयाचा पाचवा दवस व 1844

यहेकेल अयाय १, वचने १ आण २ मये, यहेकेल चौया महयाया पाचा दवशी आहे, जो १८४४ मधील
साता महयाया चळवळया मयाशी जुळतो. यहेकेल १९ एल १८४४ आण २२ ऑटोबर १८४४ यांया
नेमया मयभागी आहे, जसा १८४४ मधील मडनाइट ायचा संदेशवाहक सॅयुएल नो होता, जेहा याने बोटन
येथे संदेशावषयीचे आपले पहले प दशन मांडले—१९ एलनंतर ९३ दवसांनी आण २२ ऑटोबर १८४४ रोजी
दार बंद होयापूव ९३ दवस. सॅयुएल नो २१ जुलै १८४४ रोजी बोटन येथे साता महयाया चळवळया
मयभागी होता, आण याला हे ठाऊक नहते क तो भवयवाणीया ीने पेासह पांतराया पवतावर,
सतराा जुबली चाया तसाा वषातील यहेकेलसह, आण दहाा अयायातील looking glass vision
दरयान दानयेलया सया पशासह उभा होता. २०२६ हे २०२८ मये समात होणाया सराा जुबली चाया
सेचाळसाा वषाचे तनधव करते.

सूर

यहेकेलमधील यशलेमया सहा उलेखांया दनांकनाकडे आपण पुहा वळयापूव, थम सूराव घोषत
करयात आलेली ती एक तारीख आपण ओळखून यावी.

अकराा वष, महयाया पहया दवशी, परमेराचे वचन मायाकडे आले व हणाले, “हे मनुयपुा, सूराने
यशलेमाव असे हटले आहे, ‘अहा, जी लोकांया ारांसारखी होती ती मोडली गेली आहे; ती मायाकडे
वळली आहे; आता ती उजाड झायामुळे मी परपूण होइन’; हणून भु परमेर असे हणतो: पाहा, हे सूरा, मी
तुयाव आहे, आण समु जशा आपया लाटा वर आणतो तशा मी अनेक रा ांना तुयाव वर आणीन.
आण ते सूराया भती उद्वत करतील व तचे मनोरे पाडून टाकतील; मी तची धूळही तयावन खरवडून
काढीन आण तला खडकाया मायासारखी करीन. समुाया मयभागी ती जाळ पसरवयाचे ठकाण
होइल; कारण मी ते बोललो आहे, असे भु परमेर हणतो; आण ती रा ांची लूट होइल. आण तया या
कया मैदानात आहेत या तलवारीने मारया जातील; आण यांना कळेल क मी परमेर आहे. कारण भु
परमेर असे हणतो: पाहा, मी उरेकडून सूरावर बाबेलचा राजा नबुखेशर, राजांचा राजा, घोडे, रथ,
घोडेवार, सैयकंपया आण पुकळ लोकसमुदाय यांसह आणीन.”

तो तुया शेतातील तुया कयांना तलवारीने ठार करील; आण तो तुयाव कलेबंदी उभी करील,
तुयाव वेढामातीतला बांध उभारील, आण तुयाव ढाल उंचावील. आण तो तुया भतवर युयंे
उभी करील, आण आपया कुहाडनी तुझे मनोरे पाडून टाकल. याया घोांया वपुलतेमुळे यांया धुळने
तू आादली जाशील; घोडेवारांचा, चाकांचा आण रथांचा गडगडाट होइल तेहा, तो भनता पडलेया नगरात
जसे लोक शरतात तसे तुया वेशमये शरेल, तेहा तुया भती या आवाजाने हादरतील. आपया घोांया
खुरांनी तो तुझे सव रते तुडवील; तो तुया लोकांना तलवारीने ठार करील, आण तुझे बलवान कले जमनीवर
कोसळतील. आण ते तुया संपीची लूट करतील, आण तुया ापारमालेला शकार करतील; आण ते तुया
भती पाडून टाकतील, तुझे रमणीय घरे न करतील; आण तुझे दगड, तुझे लाकूड आण तुझी धूळ पायाया
मयभागी टाकून देतील. आण मी तुया गीतांचा नाद थांबवीन; आण तुया वीणांचा वर पुहा एकूे येणार
नाही. आण मी तुला खडकाया शखरासारखे करीन; तू जाळ पसरवयाचे ठकाण होशील; तुझे पुहा
बांधकाम होणार नाही; कारण मी परमेर हे बोललो आहे, असे भु परमेर हणतो.

परमेर परमेर असे टायरसाला हणतो: तुया पतनाचा आवाज एेकून, तुया मधोमध संहार होत असता,
जखमचा आोश उठेल तेहा, ीपे थरथर कापणार नाहीत काय? तेहा समुाचे सव राजपु आपया
सहासनांवन खाली उतरतील, आपली वे र ठेवतील, आण आपली भरतकामाची वे उतरवून टाकतील;



ते कंपने परधान करतील; ते भूमीवर बसतील, आण येक णी थरथर कापतील, आण तुयामुळे तंभत
होतील. आण ते तुयासाठ वलापगीत उचलून हणतील, ‘अरे, समुमाग लोकांनी वसवलेया, कतमान
नगरी, जी समुात सामयशाली होती, ती आण तचे रहवासी, यांनी तयात वावरणाया सवावर आपली
दहशत घातली होती—तू कशी नाश पावलीस!’ आता तुया पतनाया दवशी ीपे थरथर कापतील; होय,
समुातील ीपे तुया नगमनाने ाकुळ होतील. कारण परमेर परमेर असे हणतो: जेहा मी तुला ओसाड
नगर करीन, जशी वती नसलेली नगरे असतात; जेहा मी तुयावर अथांग सागर उचलून आणीन, आण महान
जलराशी तुला झाकून टाकतील; जेहा मी तुला खड्ड्यात उतन जाणायांबरोबर, ाचीन काळातील
लोकांबरोबर खाली आणीन, आण तुला पृवीया अधोलोक भागांत, पुरातन काळापासून ओसाड असलेया
थानी, खड्ड्यात उतन जाणायांबरोबर ठेवीन, जेणेकन तुयात पुहा वती होऊ नये; आण मी जवंतांया
भूमीत महमा थापन करीन; तेहा मी तुला भयाचे कारण करीन, आण तू पुहा असणार नाहीस; जरी तुझा
शोध घेतला जाइल, तरीही तू पुहा कधीही सापडणार नाहीस, असे परमेर परमेर हणतो.’ यहेकेल
26:1–21.

यशलेम नाश पावले या वष सोरवषयीचा संदेश घोषत करयात आला, आण तो लवकरच येणाया रववारया
कायाया वेळ बायबलमधील भवयवाणीतील सहाा रायाया उलथापालथीचे तनधव करतो. रववारया
कायाया वेळ संयुत संथाने (सोर) भवयसूचक रीतीने आनंद त करतात, कारण यांनी यशलेमचा पराभव
केला आहे; आण सटर हाइट यशलेमची ओळख लाओदकया येथील सेहथ-डे अ◌डॅहटट मंडळशी कन
देतात, जला यहेकेल “लोकांची ारे” असे हणतो. सोर हे दशवतो क यशलेम “होती” लोकांची
ारे—भूतकाळातील पात. भवयसूचक अथाने “ार” हणजे एक मंडळ होय.

तो भयभीत झाला आण हणाला, हे थान कती भयंकर आहे! हे सरे काही नसून देवाचे घर आहे, आण हे
वगाचे ार आहे. आण याकोब सकाळ लवकर उठला, आण याने आपया उशासाठ ठेवलेला दगड घेऊन
तो तंभामाणे उभा केला, आण याया शावर तेल ओतले. आण याने या थानाचे नाव बेथेल ठेवले; परंतु
या नगराचे पहले नाव लूज होते. उप 28:17–19.

“बेथेल” या शदाचा अथ देवाचे घर असा होतो, आण लाओदकय साता-दवसाया अ◌डॅहटट मंडळला
सूयपूजेची अंमलबजावणी वीकारयास आपण बाय केले आहे हणून सोर आनंद त करीत आहे. परंतु
सूयपूजेची अंमलबजावणी करणायांया भरकटलेया उसवाया असूनही, देव येहेकेलारे असे घोषत करतो क,
“हे सोरा, पाहा, मी तुयाव आहे, आण जसा समु आपया लाटा उसळवतो तशा अनेक रा ांना मी
तुयाव येऊ देइन. आण ते सोराया भती न करतील, आण तचे बुज पाडून टाकतील.”

“तीसया भती” तीसया संरणाचे तनधव करतात. “भत” ही दहा आांचे तीक आहे.

“येथे संदेा अशा लोकांचे वणन करतो क, जे सय व नीतमेपासून सवसाधारणपणे र गेयाया काळात,
देवाया रायाचा पाया असलेया तवांची पुनथापना करयाचा यन करीत आहेत. ते देवाया नयमशाात
पडलेली फट बुजवणारे आहेत—ती भत जी याने आपया नवडलेया जनांया संरणासाठ यांया
सभोवती उभी केली आहे, आण याय, सय व पवता यांया याया आांचे पालन हेच यांया अखंड सुरेचे
साधन ठरणार आहे.” Prophets and Kings, 677.

देवाचा नयम हा संरणाची एक भत आहे; परंतु अनेकवचनातील भती या या दोन तवांचे तनधव करतात,
यांनी संयुत रायांया रपलकन शगाचे तीक असलेया टायरसचे ‘संरण’ केले आण तची समृी व यश
उप केले.

“‘आण याला कोकसारखी दोन शगे होती.’ कोकसारखी शगे तणपणा, नरागसता आण सौयता
दशवतात, आण 1798 मये ‘वर येत असताना’ संदेासमोर सादर झालेया संयुत संथानांया वभावाचे
ते अयंत योय रीतीने तनधव करतात. जे ती नवासत थम अमेरकेत पळून आले आण राजसेया



अयाचारापासून व याजकय असहणुतेपासून आय शोधू लागले, यांपैक अनेकांनी नागरी आण धामक
वातंयाया वतीण पायावर एक शासन थापन करयाचा नधार केला. यांया वचारांना वातंयघोषणेत
थान मळाले, जी ‘सव मनुय समान नमाण केले गेले आहेत’ आण यांना ‘जीवन, वातंय, आण आनंदाया
शोधाचा’ अवे अधकार बहाल करयात आला आहे, हा महान सयाथ तपादत करते. आण रायघटना
लोकांना वशासनाचा अधकार हमीने दान करते, अशी तरतूद कन क लोकमताने नवडलेले तनधी
कायदे करतील आण यांची अंमलबजावणी करतील. धामक ेचे वातंयही देयात आले, येक मनुयाला
आपया ववेकबुीया आदेशानुसार देवाची उपासना करयाची परवानगी देयात आली. जासाकवाद
आण ोटेटंटवाद ही या रााची मूलभूत तवे बनली. ही तवेच याया सामय आण समृीचे रहय आहेत.
संपूण ती जगतातील पीडत आण तुडवले गेलेले लोक या भूमीकडे उसुकतेने आण आशेने वळले आहेत.
लाखो लोकांनी तया कनायांचा आय घेतला आहे, आण संयुत संथाने पृवीवरील सवात सामयशाली
राांपैक एका थानावर उत झाली आहेत. …”

“या तीकातील कोकरासारखी शगे आण अजगराचा वर हे, अशा कारे दशवलेया रा ाया घोषणा आण
आचरण यांतील एक ठळक वरोधाभास दशवतात. या रा ाचे ‘बोलणे’ हणजे याया वधमंडळय व यायक
अधकायांची कृती होय. अशा कृतीारे ते आपया धोरणाया पायाभूत तवे हणून या उदारमतवादी व
शांतताय तवांचा पुरकार करीत आले आहे, यांनाच असय ठरवील. ते ‘अजगरामाणे’ बोलेल आण
‘पहया पशूची सव सा’ चालवील, ही भवयवाणी, अजगर आण चयासारया पशूारे दशवलेया रा ांत
कट झालेया असहणुता व छळाया वृीचा वकास होइल, हे पपणे भाकत करते. आण दोन शगे
असलेला पशू ‘पृवीला आण तयावर राहणायांना पहया पशूची उपासना करावयास लावतो,’ हे वधान
सूचत करते क या रा ाची सा अशा काही पालनयेची अंमलबजावणी करयासाठ वापरली जाइल, जी
पोपसेस अपण केलेया आदरांजलीचे कृय ठरेल.”

“अशी कृती या शासनाया तवांना, याया वतं संथांया मूलवभावाला, वातंयाया जाहीरनायातील
प व गंभीर घोषणांना, आण रायघटनेला य वरोधी ठरेल. रा ाया संथापकांनी शहाणपणाने चचकडून
लौकक सेचा उपयोग होऊ नये याव संरण उभारयाचा यन केला, कारण याचा अपरहाय
परणाम—असहणुता आण छळ—असतो. रायघटनेनुसार, ‘धमाची थापना करयासंबंधी कवा याया
वतं पालनास तबंध करणारा कोणताही कायदा काँेस करणार नाही,’ आण ‘संयुत संथानांया अधीन
कोणयाही पदासाठ कवा सावजनक वासाया कोणयाही जबाबदारीसाठ पातेची अट हणून कोणतीही
धामक कसोटी कधीही अपेत केली जाणार नाही.’ रा ाया वातंयाया या संरणांची उघडपणे पायमली
केयाशवाय, कोणताही धामक वधी नागरी सेारे लादला जाऊ शकत नाही. परंतु अशा कृतीतील वसंगती
या चहात जशी दशवली आहे यापेा अधक नाही. ते कोकसारखी शगे असलेले पशू
आहे—वीकारोतीत शु, सौय, आण नपवी—परंतु तो अजगरामाणे बोलतो.” The Great
Controversy, 441, 442.

संयुत संथानांचा पाया वातंयघोषणा आण रायघटना यांनी दशवला जातो; या अनुमे ॉटेटंटवाद आण
जासाकवाद यांचे तनधव करतात. संरण आण समृीया “भती” हणजे जासाकवाद आण
ॉटेटंटवाद होत; आण रववारीया कायाया वेळ वातंयघोषणा व रायघटना या दोहची तवे उलथवनू
टाकली जातात; कारण नबुखद्नेसर “तुया भतव युयंे उभी करील, आण आपया कुहाडनी तो तुझे
बुज पाडून टाकल.”

रववारया कायाया वेळ सव “मनोरे” पाडले जातात; आण मनोरा हे अशा मंडळचे तीक आहे, याची मूलभूत
तवणाली मनुयाने वतःचे तारण वतःच कन यावे या यनाने दशवली जाते. महान बंडखोर नोद आण
याया मनोयावषयी Prophets and Kings मये आपयाला असे सांगतले आहे, “जेहा तो मनोरा अंशतः पूण
झाला होता, तेहा यातील एक भाग बांधकाम करणायांया नवासथानासाठ वापरला जात होता; इतर क, भ
रीतीने सुसज व अलंकृत कन, यांया मूतसाठ अपण केले होते. लोक आपया यशामुळे आनंदत झाले, आण



चांदी व सोयाया देवतांची तुती केली, आण वग व पृवीया अधपतीया वरोधात उभे राहले.” रववारया
कायाया वेळ टायरस यशलेम पाडून टाकली गेयाबल आनंद करतो; परंतु राीय धमयागानंतर राीय वनाश
येतो, आण तेहा उरेकडील राजा संयुत संथानांया भती व मनोरे पाडून टाकल.

पुढील लेखात आपण यहेकेलमधील यशलेमया या सहा तारखांचा वचार सु क.


